

Toponymie

« Toponyme ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du nom de la MANCHE

Lorsque le 26 février 1790, l'Assemblée nationale constituante fixe par décret le nom de chacun des départements instaurés, la Manche désigne déjà depuis le milieu du XVIIe siècle, soit 150 ans, la mer décrite qui borde les côtes.

La « Manche » tire simplement son nom du bras de mer qui la borde sur toute sa périphérie et évoque la forme du département… une manche ! pièce de vêtement dans laquelle s'enfile le bras.
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Blasonnement

« Parti ondé d'azur et de gueules aux deux léopards d'or armés et lampassés d'azur, brochants sur la partition ».




° Les 466 COMMUNES

AGNEAUX

Toponyme médiéval issu de l'ancien français agnel « agneau », employé au pluriel, et évoquant peut-être un (élevage de moutons). L'absence d'article suggère une fixation précoce (avant l'an mil).

AGON-COUTAINVILLE

« Agon » les spécialistes voient dans « Agon » la fixation d'un anthroponyme germanique continental tel qu' « Ago » ou vieux norrois « Hákun ou Hákon », très bien documenté dans les pays scandinaves (Norvège) et également bien attesté en Angleterre.

Le toponyme « Coutainville » y a été ajouté en 1965. Il s'agit d'une formation toponymique médiévale en « ville » au sens ancien de (domaine rural), précédé d'un anthroponyme comme selon le cas général.

Il faut sans doute y voir un nom de personne gallo-roman « Constans ou Constantius », d'origine latine et que l'on retrouve dans les noms même de Coutances et de Cotentin.

AIREL

« Airel » Issu du gallo-roman « Areale » et de l'ancien français « arel » (emplacement non cultivé, espace libre), désignant une place vide dans ou près d'une agglomération, souvent avec une connotation fonctionnelle (aire de battage, place de marché, espace constructible, etc).

AMIGNY

Le toponyme « Amigny » s'est construit à partir de l'anthroponyme roman « Aminius » suffixé de « acus » indiquant la propriété. Le premier élément est l'anthroponyme (nom de personne) gallo-romain « Aminius », d'où le sens global de (domaine rural d'Aminius).

ANCTOVILLE-SUR-BOSCQ

Il s'agit d'un toponyme médiéval en « ville », au sens ancien de (domaine rural), précédé de l'anthroponyme norrois « Ásketill », dont est issu le nom de personne (Anquetil), ancien prénom devenu nom de famille normand au XIIIe siècle.

La référence au fleuve côtier le « Boscq » a été ajoutée en 1947.

ANNEVILLE-EN-SAIRE

« Anneville ». Le toponyme est issu d'un anthroponyme scandinave (ou plus spécifiquement norrois) tel qu' « Asleik ou Anslec » et de l'ancien français « ville » dans son sens originel de (domaine rural) issu du latin « villa rustica ».

La « Saire » est un petit fleuve côtier, dont le bassin est entièrement situé dans le département de la Manche.

ANNOVILLE

Le nom de la localité est attesté sous la forme « Unnovilla » en 1172.

« Annoville » est dérivé du latin « villa » (domaine rural) et probablement d'un anthroponyme germanique ou anglo-saxon « Wulnod, Wulfnon ou Anaolf ».

APPEVILLE

Toponyme médiéval en « ville », élément issu du gallo-roman « villa » (domaine rural). Le premier élément est l'anthroponyme d'origine scandinave « Api », d'où le sens global de (domaine rural d'Api).

AUCEY-LA-PLAINE

Le premier élément est l'anthroponyme (nom de personne) gallo-romain « Alcius », d'où le sens global de (domaine rural d'Alcius).

Autrefois simplement « Aucey », la commune a ajouté le déterminant « la-Plaine » à son nom en 1927 pour éviter les confusions avec la commune d'Auxais, près de Saint-Lô.

La région de « plaine » où se situe Aucey, sur la rive droite (normande) du Couesnon, contraste en effet avec le relief accidenté de la rive bretonne opposée.

AUDOUVILLE-LA-HUBERT

Il s'agit d'une formation toponymique médiévale dont le premier élément « Audou » représente un anthroponyme.

C'est peut-être le nom de personne scandinave « Aldulf », anglo-saxon ou germanique continental, d'où le sens global de (domaine rural d’Aldulf).

Le déterminant « la-Hubert » est un ajout postérieur, évoquant le nom du seigneur local. Il apparaît au XIVe siècle. Il a servi à distinguer cette paroisse de celle « d’Audouville-Haveron », aujourd'hui Saint-Martin-d'Audouville.

AUMEVILLE-LESTRE

Il s'agit d'une formation médiévale en « ville », élément issu du gallo-roman « villa » (domaine rural). Le premier élément « Alme » représente l'anthroponyme d'origine germanique « Adalmod(us) / Almod(us). Almod ».

Le sens global est celui de (domaine rural d'Almod ou d'Almóðr).

Le déterminant complémentaire « Lestre » apparaît tardivement au début du XVIIe siècle sous les formes « Aumeville en Laitre, Aumeville en Laistre, puis Aumeville-Lestre » à la fin de ce même siècle.

AUVERS

Le toponyme aurait une origine gauloise, issue d' »Arvernu », surnom ethnique (Arvernes, ethnie gauloise), ou composé d' « are » (devant) et « vern » (aulne).

AUXAIS

Le nom de la localité est attesté sou les formes « Auces » vers 1160, « Ausseis » en 1256, « Auseis » vers 1280. L'origine de ce toponyme est incertaine.

AVRANCHES

Le toponyme primitif « Ingena » contient un élément « gen ». Cet élement se reconnaît également dans « Aregenua ». Cette racine « gen » est considérée comme celtique et on reconstruit sa forme allongée « genu » (bouche) pluriel breton « genou », gallois « genau » d'où son utilisation topographique au sens d'(embouchure). Ou « Avranches » a été la capitale du peuple celte des « Abrincates » et selon un processus courant en Gaule, le toponyme originel a disparu au Bas Empire pour être remplacé par celui du peuple possesseur de la cité.

AZEVILLE

Il s'agit d'une formation toponymique médiévale en « ville » au sens ancien de (domaine rural) dont le premier élément « Ase » représente un anthroponyme (nom de personne).

La plupart des toponymistes considère qu’ « Ase » représente un nom de personne germanique occidental, qu'ils donnent sous différentes formes « Aizo; Azzo ou Aszo ».

Il a donné l'ancien prénom « Aze » qui se perpétue dans le nom de famille Aze, encore en usage dans le Cotentin

BACILLY

Le toponyme semble issu de l'anthroponyme (nom de personne) roman « Bassilius ».

LA BALEINE

L'origine du toponyme n'est pas clairement établie. Il pourrait avoir la même origine que « Balesmes », c'est-à-dire la déesse gauloise « Belisama » mais ayant subi une déformation, ou de l'ancien français « balain », qui a dû désigner le (genêt pour faire des balais), pouvait également être un adjectif qualifiant ici le terrain portant la plante (terre balaine).

Un cours d'eau qui y coule s'appelle également la Baleine.

BARENTON

L'origine du toponyme n'est pas élucidée et pourrait provenir de l'anthroponyme (nom de personne) latin « Barus » ou d’un radical prélatin « barant », qui évoquerait (l'eau), comme pour « Barentin », d'une origine gauloise qui évoque (l'eau).

BARFLEUR

Le premier élément « Barbe », dans les formes les plus anciennes contracté en « Bar » parait être le nom de personne Barbey, Barbay ou ancien français « Barbé » (le Barbu).

« Fleur » est la localisation dans l'aire de diffusion des toponymes norrois, incite à mettre en parallèle avec le nom de personne norrois « Skeggi » (le Barbu).

BARNEVILLE-CARTERET

« Barbeville »0 Le nom de la localité est attesté sous la forme « Barnavilla » en 1023 et 1026, la (ville de Barni), nom de personne scandinave, c'est-à-dire vieux danois dans ce cas précis.

« Carteret » vient du scandinave « kart » (terrain caillouteux) et du scandinave « reið » qui signifie (mouillage).

« Carteret » est une ancienne commune réunie à celle de « Barneville » en 1964.

LA BARRE-DE-SEMILLY

L'élément « la Barre » apparaît dans les textes à la fin du XIIIe siècle, et fait peut-être allusion à une réserve seigneuriale, un endroit clos, ou encore à une frontière ou limite de juridiction. De l'ancien français « bare » (barrière, clôture, porte). Le mot « barre » a également désigné en toponymie des éperons rocheux, des remparts, et souvent les deux à la fois (site naturel fortifié).

« Semilly » représente un toponyme gallo-romain, formé avec le suffixe gallo-roman « acu » ajouté à un nom de personne. Le premier élément est l'anthroponyme gallo-romain « Similius », d'où le sens global de (domaine rural de Similius).

BAUBIGNY

Le toponyme est issu d'un anthroponyme (nom de personne) latin ou roman tel que « Balbinius ou Balbinus ». Baubigny est l'une des rares communes de la presqu'île du Cotentin qui ait conservé un nom de lieux gallo-romains en « acum ».

BAUDRE

Le nom de la localité est attesté sous les formes « Baldra » en 1056. On pourrait voir dans l'étymologie de ce toponyme « Baldéricus », transformé en
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